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Starin' at stars 

Đăm đăm nhìn lên những vì sao 

Watching the moon 

Rồi lại ngắm mặt trăng trôi 

Hoping that one day they'll lead me to you 

Thầm mong một ngày trăng sao sẽ đưa tôi đến nơi người 

Wait every night 

Đợi chờ đêm từng đêm 

'Cause if a star falls 

Chờ cho đến khi một vì sao rơi xuống 

I'll wish to go back to the times that I loved 

Tôi sẽ ước được quay trở về quãng thời gian dấu yêu ấy 

Why do the stars shine so bright in the sky 

Tại sao những vì sao trên bầu trời kia lại sáng đến vậy 

If most of the people are sleeping at night? 

Khi mà bao nguời đang say giấc ngủ? 

Why do we only have one chance at life? 

Tại sao ta lại chỉ có một cơ hội trong đời mà thôi? 

I wish I could go back in time 

Ước gì tôi có thể quay trở về những ngày tháng ấy 

Pictures remind me of things I forgot 

Những tấm hình gợi nhắc cho tôi những gì tôi đã quên 

But also of all of the things that I've lost 

Nhưng cũng khơi lại những mất mát trong tôi 

Can't get them back, they won't fall from above 



Những thứ chẳng thể nào lấy lại, chẳng thể nào từ trên trời rơi xuống 

So I try to forget all the times that I've loved 

Đành thôi quên lãng những tháng ngày dấu yêu ấy 

Why do we remember bеautiful lies? 

Tại sao ta lại nhớ những lời nói dối ngọt ngào ấy? 

We end up rеgretting them most of our lives 

Những lời nói dối khiến ta phải hối tiếc gần như suốt cả cuộc đời 

Why do we only have one chance to try? 

Tại sao ta lại chỉ có một cơ hội để thử mà thôi? 

I wish I could go back in time 

Ước gì tôi có thể quay trở về những ngày tháng ấy 

Each time I fall asleep 

Mỗi lần tôi chìm vào giấc ngủ 

I always see you there in my dreams 

Tôi đều thấy ngưòi trong những giấc mơ tôi 

It's like going in a time machine 

Như thể tôi được du hành trên cỗ máy thời gian vậy 

I know when I wake up your time with me will end 

Tôi biết rằng khi rôi thức dậy. phút giây người bên tôi sẽ kết thúc 

So don't let me fall asleep 

Vậy nên xin đừng để tôi chìm sâu vào giấc ngủ 

I don't wanna meet you there in my dreams 

Tôi không muốn gặp người trong giấc mơ 

I know that we'll never build a time machine 

Tôi biết rằng ta sẽ chẳng bao giờ tạo ra được một cỗ máy thời gian 

It's time for me 

Đến lúc rồi 

To try, and wake up again 

Đến lúc phải cố gắng, phải thức dậy rồi 

I fall asleep 



Tôi chìm vào giấc ngủ 

But honestly 

Nhưng thật lòng 

I wanna see you in my dreams 

Tôi muốn được gặp người trong giấc mơ 

I'm trying to wake up 

Để rồi lại cố thức dậy 

Again 

Lại một lần nữa 
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Starin' at stars 

Watching the moon 

Hoping that one day they'll lead me to you 

Wait every night 

'Cause if a star falls 

I'll wish to go back to the times that I loved 

Why do the stars shine so bright in the sky 

If most of the people are sleeping at night? 

Why do we only have one chance at life? 

I wish I could go back in time 

Pictures remind me of things I forgot 

But also of all of the things that I've lost 

Can't get them back, they won't fall from above 

So I try to forget all the times that I've loved 

Why do we remember bеautiful lies? 

We end up rеgretting them most of our lives 

Why do we only have one chance to try? 

I wish I could go back in time 

Each time I fall asleep 

I always see you there in my dreams 



It's like going in a time machine 

I know when I wake up your time with me will end 

So don't let me fall asleep 

I don't wanna meet you there in my dreams 

I know that we'll never build a time machine 

It's time for me 

To try, and wake up again 

I fall asleep 

But honestly 

I wanna see you in my dreams 

I'm trying to wake up 

Again 
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Đăm đăm nhìn lên những vì sao 

Rồi lại ngắm mặt trăng trôi  

Thầm mong một ngày trăng sao sẽ đưa tôi đến nơi người 

Đợi chờ đêm từng đêm 

Chờ cho đến khi một vì sao rơi xuống 

Tôi sẽ ước được quay trở về quãng thời gian dấu yêu ấy 

Tại sao những vì sao trên bầu trời kia lại sáng đến vậy 

Khi mà bao nguời đang say giấc ngủ? 

Tại sao ta lại chỉ có một cơ hội trong đời mà thôi? 

Ước gì tôi có thể quay trở về những ngày tháng ấy 

Những tấm hình gợi nhắc cho tôi những gì tôi đã quên 

Nhưng cũng khơi lại những mất mát trong tôi 

Những thứ chẳng thể nào lấy lại, chẳng thể nào từ trên trời rơi xuống 

Đành thôi quên lãng những tháng ngày dấu yêu ấy 

Tại sao ta lại nhớ những lời nói dối ngọt ngào ấy? 

Những lời nói dối khiến ta phải hối tiếc gần như suốt cả cuộc đời 

Tại sao ta lại chỉ có một cơ hội để thử mà thôi? 



Ước gì tôi có thể quay trở về những ngày tháng ấy 

Mỗi lần tôi chìm vào giấc ngủ 

Tôi đều thấy ngưòi trong những giấc mơ tôi 

Như thể tôi được du hành trên cỗ máy thời gian vậy 

Tôi biết rằng khi rôi thức dậy. phút giây người bên tôi sẽ kết thúc 

Vậy nên xin đừng để tôi chìm sâu vào giấc ngủ 

Tôi không muốn gặp người trong giấc mơ 

Tôi biết rằng ta sẽ chẳng bao giờ tạo ra được một cỗ máy thời gian 

Đến lúc rồi 

Đến lúc phải cố gắng, phải thức dậy rồi 

Tôi chìm vào giấc ngủ 

Nhưng thật lòng 

Tôi muốn được gặp người trong giấc mơ 

Để rồi lại cố thức dậy 

Lại một lần nữa 
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